Served by:

Rev. Kevin Abels, Pastor (kabels@diobrook.org)

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar

Rev. Mark Simmons, Parochial Vicar

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education
Verenice Valerio, Religious Education Assistant

Ulises Solano, Music Director

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries
Patricia Corbett, Parish Secretary

Denise Fogarty, Administrative Assistant

Parish House Office Hours:
Monday to Thursday: 9:30am to 3:30pm
Friday, Saturday and Sunday: Closed.

MASss SCHEDULE-ST. ANDREW
Daily: 9am
9am Fridays: Communion Service
7:30pm Wednesday en espafiol (except July and

August)
OLA Only: 7:00PM Tuesdays (Spanish)
Saturday Vigil:  5pm (Saturday Vigils will continue through June 2025)
Sunday: 9am, 11am and 12:30pm (espanol/Spanish)
Holy Days: 9am (English), 7:30pm (Spanish)

MORNING PRAYER

New Mass Schedule-St,Andrew (Effective July 2025)

Mon/Tues/Wed,/Thurs/Fri/Sat: 9AM
Wednesday 7:30pm (Spanish) (except July and August)
Sunday: 10:00am (English) and 12:30pm (Spanish)

8:45am

SACRAMENTS

Baptisms To register for Baptism, please schedule an appointment
with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext.
20). Bring the child's birth certificate. Preparation classes are
attended the second Saturday of the month (Ipm in Spanish and
3pm in English). Classes will be held no earlier than one month
prior to the scheduled baptism. Baptisms are celebrated with the
community during masses at Saturday vigil or Sunday
mornings. There will be no baptisms during the Lenten season.

Marriage Couples should speak with a priest at least six months
before the desired wedding date.

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass.

Eucharist for the Homebound Eucharistic Ministers are available to
bring communion to the homebound. Call the Parish House to
make arrangements.

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or
funerals, call the Parish House at any time.

SACRAMENTOS

Bautismos Para registrarse para el bautismo, programe una cita
con Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext.
20). Traiga el certificado de nacimiento del nifio. Las clases de
preparacién se asisten el segundo sdbado del mes (13:00 horas en
espafol y 15:00 horas en inglés). Las clases se llevarédn a cabo no
antes de un mes antes del bautismo programado. Los bautismos se
celebran con la comunidad durante las misas de la vigilia del
sdbado o del domingo por la mafana. No habrd bautismos
durante la temporada de Cuaresma.

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos
seis meses antes de la fecha de la boda deseada.

Confesiones En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de las
5pm.

Eucaristia en el Hogar Ministros de la Eucaristia estdn disponibles
para llevar la comunién a los invélidos. Llame a la Casa
Parroquial para hacer arreglos.

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas
a los enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa
Parroquial en cualquier momento.

ALL ARE WELCOME! iTODOS SON BIENVENIDOS!




ST. ANDREW THE APOSTLE PARISH, BROOKLYN, NY

A NOTE FROM FR. KEVIN

I wanted to thank all those who took part in our Corpus Christi
procession last Sunday! It was truly a blessed moment for the
parishes of St Andrew, St Anselm and Our Lady of Angels.
Thank you to those ministers and volunteers for the wonderful
hospitality offered to those who came for benediction at our
parish. We continue to give thanks to the Lord for giving us His
body and blood as food for the journey.

We will be introducing a new format for our bulletin soon. I
hope you enjoy it!

Finally, as a reminder, our new weekend schedule goes into
effect next weekend. I have mentioned the changes for a while,
and announced at masses that Bishop Brennan had asked parishes
to reduce the number of masses due to the decline in mass
attendance and the shortage of priests. Our weekend mass
schedule will now be 10am English and 12:30pm Spanish on
Sundays. I thank you for your cooperation and understanding.

ON THE CALENDAR

Monday, June 30
Church is open from 8:30am-1:00pm for
private devotion

9:00am Mass

6:00pm Finance Committee (PH)

7-9:00pm Jornada Group Meeting (KH)

Tuesday, July 1
Church is open from 8:30am-1:00pm for
private devotion

9:00am Mass

Wednesday, July 2
Church is open from 8:30am-1:00pm for
private devotion
9:00am Mass
9:30am Miraculous Medal Novena (CHU)
No Spanish Masses July and August

Thursday, July 3
Church is open from 8:30am-1:00pm for
private devotion

9:00am Mass

9:30am Rosary (CHU)

Friday, July 4
Church is open from 8:30am-1:00pm for
private devotion

9:00am Mass

9:30am Adoration of the Blessed Sacrament

Saturday, July 5
Church is open from 8:30am-1:00pm for
private devotion

9:00am Mass

2:00pm Quincenera (Adriana) (CHU)

Sunday, July 6

Church is open from 8:30am-1:00pm for
private devotion

Masses at 10am (English) and

12:30pm (Spanish)

UNA NOTA DEL P. KEVIN

iQueria agradecer a todos los que participaron en nuestra
procesion de Corpus Christi el domingo pasado! Fue un
momento verdaderamente bendito para las parroquias de San
Andrés, San Anselmo y Nuestra Sefiora de los Angeles. Gracias
a esos ministros y voluntarios por la maravillosa hospitalidad
ofrecida a aquellos que vinieron a nuestra parroquia para recibir
la bendicion. Seguimos dando gracias al Sefior por darnos su
cuerpo y su sangre como alimento para el viaje.

El préximo fin de semana presentaremos un nuevo formato para
nuestro boletin. jEspero que os guste!

Por ultimo, como recordatorio, nuestro nuevo horario de fin de
semana entra en vigor el préximo fin de semana. He mencionado
por un tiempo, y lo he anunciado en las misas, que el Obispo
Brennan habia pedido a las parroquias que redujeran el nimero
de misas debido a la disminucion de la asistencia a misas y la
escasez de sacerdotes. Nuestro horario de misas de fin de semana
ahora sera a las 10 a.m. en inglés y a las 12:30 p.m. en espafiol
los domingos. Les agradezco su cooperacion y comprension.

READINGS FOR NEXT SUNDAY
14th Sunday in Ordinary Time: Isaiah 66:10-14; Psalm
66:1-7, 16, 20; Galatians 6:14-18; and Luke 10:1-12, 17-20.

LECTURAS PARA EL PROXIMO DOMINGO
XIV Domingo de Tiempo Ordinario: Isaias 66:10-14; Salmo
66:1-7, 16, 20; Galatas 6:14-18; y Lucas 1:12, 17-20

Goal: 335,719
Pledged: $30,375.00

Annual Catholic Received: $25.091.13
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BROOKLYMN

WEEKLY OFFERINGS 2025/2024

June 21 and 22 2025

Attendance: 308
First collection $4,390.00
Second collection (Renovations): $718.00

June 22 and 23 2024

Attendance: 285
First collection: $2708
Second collection (Religious Education): $805

Thank yow for yowr generosity!
1Gracios por tw generosidad!



JUNE 29, 2025

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly
appreciated. We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly,
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations in
the baskets located in the Gathering Spaces. Checks made payable
to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the rectory mail slot
or placed in the larger containers inside the door of the church.
The next monthly distribution is on Wednesday, July 16, from
9:45am to 10:45am, in Kiernan Hall. ID is not necessary.

Sus donaciones a la despensa de alimentos no perecederos son
realmente apreciadas. También necesitamos pasta, arroz,
cereales calientes, mermelada, café, té, gelatina y aderezo para
ensaladas. Coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en
los Espacios de Reunion. Los cheques pagaderos a la Despensa
de Alimentos de San Andrés pueden colocarse en la ranura de
correo de la rectoria o colocarse en los contenedores mas
grandes dentro de la puerta de la iglesia. La proxima
distribucion mensual es el miércoles 16 de julio, de 9:45 a.m.
a 10:45 a.m., en Kiernan Hall. No es necesario un documento
de identidad.

St. Anselm Church

BLOOD
DRIVE

Sunday, July 20th, 11am - 5pm

365 - 83 St., Brooklyn, NY (Boys Entrance)
In the Bay Ridge Catholic Academy building

(Parking Available - 4™ Ave., biw 81" & B2 Sireatls)

* No appointment necessary

* Blood donation is safe and simple

* Blood donations are needed daily

* Blood donations are good for only 42 days

* Eat before donating

* Bring photo ID or NY Blood Center Card

* For information about blood donation -
Visit: www.nybloodcenter.org
Or call: 1-800-933-BLOOD (2566)

BE THANKFUL FOR THE GIFT OF LIFE

A NewYork Blood Center

CARE FOR CREATION

"The continued acceleration of changes affecting humanity
and the planet is coupled today with a more intensified pace of
life and work which might be called "rapidification." (Laudato
Si’, 18)

It's summer. Slow down. Find a shady spot, sit with a cool
drink, and marvel in Creation.
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CUIDADO DE LA CREACION

"La continua aceleracion de los cambios que afectan a la
humanidad y al planeta se combina hoy con un ritmo mas
intensificado de vida y trabajo, lo que podria llamarse
"aceleracion". (Laudato Si’, 18)

Es verano. Tranquilo. Encuentra un lugar a la sombra, siéntate
con una bebida fria y maravillate con la Creacion.

MISSION APPEAL FROM COAR, A SCHOOL AND
ORPHANAGE IN EL SALVADOR

COAR will be making an upcoming mission appeal asking
for your prayers, awareness, and generosity. Founded in
1980 at the beginning of El Salvador’s civil war, COAR is
the Community of Oscar A. Romero, a school, foster care
facility, clinic and other services for the impoverished
children of El Salvador. More information is available at
www.coarpeacemission.org, (216) 269-1710.

On Sunday, July 13", Ms. Mary Stevenson, the Executive
Director of COAR Peace Mission, will be visiting St.
Andrew’s during both Masses. Please contact the Parish
House with any questions or for more information.

LLAMAMIENTO MISIONERO DE COAR, UNA
ESCUELA Y ORFANATO EN EL SALVADOR

COAR hara un proximo llamado misionero pidiendo sus
oraciones, conciencia y generosidad. Fundada en 1980 al
comienzo de la guerra civil de El Salvador, COAR es la
Comunidad de Oscar A. Romero, una escuela, un centro de
acogida, una clinica y otros servicios para los nifios
empobrecidos de El Salvador. Mas informacion disponible
en
www.coarpeacemission.org, (216) 269-1710.

El domingo 13 de julio, la Sra. Mary Stevenson, Directora
Ejecutiva de la Mision de Paz COAR, visitara San Andrés
durante ambas Misas. Por favor, pongase en contacto con la
Casa Parroquial si tiene alguna pregunta o para obtener mas
informacion.



THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

OFFICE OF THE VICAR GENERAL
DIOCESE OF BROOKLYN

310 PRos#eCT Park WesT, Brookum, NY 11215
718-399-5995

MEMORANDUM

To:  All Bishops and Priests /
From: Reverend Monsigoor Joseph R. Grimaldi, Vicar ‘ /

Date: June 17, 2025

Re:  NYS Assisted Suicide Bill

Informing Parishioners regarding the NYS Assisted Suicide
Bill

As spiritual leaders entrusted with the care of souls, each of us has & vital role in guiding the
fiithful to upbold the sanctity of buman life - & core tenct of Catholic teaching. In light of the
New York State Legislature's recent passage of an assisted suicide bill, it is imperative that we
speak clearly and compassionately to our parishioners about the moral and societal dangers of
this Jegislation. The Church teaches that every human life is & secred gift from God, 10 be
protected from coaception to natural death. Legalizing assisted suicide undermines this truth and
places the most vulnerable - especially the elderly, disabled, and terminally il - at grave risk.
With Govemnor Kathy Hochul yet to declare her position, there remains & critical window for

faithful citizens 1o urge ber 1o veto the bill, Pastoral leadership at this moment can inspire
prayerful action and civic cogagement rooted in the Gospel of life.

Bishop Brennan therefore asks that you enclose the attached flyer from the New York State
Catholic Conference in all your weekly bulletins. It woukd also be important to highlight thesc
critical issues at the time of any verbal announcements made at Mass.

Thank you for your cooperution.

NYS Catholic Conference o

Stop Physician-Assisted
Suicide in New York

New York is on the brink of legalizing physician-assisted suicide.
Bill A136 has already passed the Senate and Assembly. The only thing
standing inits way is Governor Hochul's veto - and she needs to

hear from you.

This bill would allow doctors to prescribe lethal medication
with the sole purpose of ending a patient’s fife. It puts the
most vulnerable among us — the eiderly, people with
disabilities, and those facing emotional or financial despair
~ at even greater risk, Suicide is not healthcare.

We must speak outto protect the dignityof | _
every human life. Assisted suicide is a dangerous

and deadly path — one we must not go down.

Take Action!

Contact the Governor’s office
now to oppose this deadly
practice! Visit bit.ly/veto-pas
or use the OR code.

The New York State Catholic Confarance represents the Bishops of New York State in public policy matters.
Wwa TSRO on « S8-G4-685 « nfogryscateicong

CATHOLIC CHARITIES PARISH AND COMMUNITY OUTREACH SERVICE

Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities. Contact: 917-583-2604 or e-mail: victorguarino49@yahoo.com. All
information will be considered Personal and Confidential, shared only with Fr Kevin Abels.
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9:00am
5:00pm

9:00am
11:00am
12:30pm

9:00am

9:00am

9:00am

9:00am

9:00am

9:00am

9:00am
12:30pm

MASS INTENTIONS FOR
WEEK OF JUNE 28 THRU JULY 6

Saturday, June 28
Mickey Kennedy -
Judith Behan +

Sunday, June 29

Gertrude Keeler +

Giuseppina Gaeta and Giacomo Rizzo Cascio +
Ramon Antonio Filpo +

Monday, June 30

Anthony Barrese +

Tuesday, July 1
James O. Cogan +

Wednesday, July 2
Mildred S. Sarsfield +

Thursday, July 3
Joseph Materdomini +

Friday, July 4
Judith Behan +

Saturday, July §
Salvatore Squitieri +

Sunday, July 6
Anthony Pellegrino +
Maricela Alicia Medina +

MEMORIAL OFFERINGS

TABERNACLE CANDLE

In Loving Memory of Giuseppina Gaeta and

Giacomo Rizzo Cascio
offered by The Family

PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE BEFORE US
MARKED WITH THE SIGN OF FAITH, ESPECIALLY

Judy Behan, Joseph Materdomini, Domenick Boffa
and Frederick Simms

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH
IN YOUR PRAYERS

Sean Murphy, Joe Flynn, Joan Prendergast,
Eydie and John Kitson, Xavier Jimenez, Francis Guarino,
Jeff Parker, Dina Curet, Jacinta DeGraff, Myra McCabe,
Teresa O’Brian, Peggy Murray and Gilberpo Battotiello

ATTENTION SICK OR HOMEBOUND PARISHIONERS

The beauty and the blessing of the Church is that it is a People
not a building. Each weekend those of us who are able come to
Mass to offer our prayers and to receive God’s Word in the
Scriptures and the Holy Communion. If you are sick or
homebound you are still the Church and you have not been
forgotten by your parish community. Call the Parish House
Office at 718-680-1010, tell us of your desire to be visited, and
a Eucharistic Minister will contact you and arrange a visit to
pray with you, read the Gospel for the week, and bring you the
Holy Communion.

ATENCION FELIGRESES ENFERMOS
O CONFINADOS EN CASA

La belleza y la bendicion de la Iglesia es que es un pueblo, no
un edificio. Cada fin de semana, aquellos de nosotros que
podemos, venimos a Misa para ofrecer nuestras oraciones y
recibir la Palabra de Dios en las Escrituras y la Santa
Comunion. Si estas enfermo o confinado en casa, sigues siendo
la Iglesia y no has sido olvidado por tu comunidad parroquial.
Llame a la Oficina de la Casa Parroquial al 718-680-1010,
cuéntenos de su desea ser visitado, y un Ministro de la
Eucaristia se pondra en contacto con usted y organizara una
visita para rezar con usted, leer el Evangelio de la semana y
llevarle la Sagrada Comunion.

AVAILABLE OFFERINGS FOR JULY 2025
Please come to the Parish House to arrange your Offerings.

Weeks of July13, July 20 and July 27th.

AVAILABLE MASSES FOR JULY 2025
Please come to the Parish House to arrange your Intentions.
Masses are $20.

July 22nd 9:00am
July 23rd 9:00am
July 27th 12:30pm

July 30th 9:00am
July 31st 9:00am



CLAVIN

Matthew E. Clavin
Stephen A. Clavin
J. Peter Clavin

Funeral Directors
Since 1886

(718)745-1445
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